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GWERS 108

CYFLWYNYDD:     BASIL DAVIES

NOD:   Tagiau Amherffaith  -  parhad

Geirfa

yr un pryd â - the same yn well na - better than
          time as

eu hunain - themselves i rywle - (to) anywhere
yn ôl - ago

gwylio - to watch talu - to pay
teimlo - to feel bwriadu - to intend to

silff(oedd)  f - shelf(ves)

y Sulgwyn - Whitsun Ardal - The Lake
            y Llynnoedd       District

Cernyw - Cornwall Dyfnaint - Devon

RHAN 1

1. (a) on’d oedden (o’n) ni?     -       weren’t we?

Roedden ni'n talu yr un pryd â chi, on'd oedden (ni)?
- We were paying the same time as you, weren't we?

Roedden ni'n well na nhw, on'd oedden (ni)?
- We were better than them (they), weren't we?

(b) oedden (o’n) ni?          -           were we?

Doedden ni ddim yn y parti, oedden ni?
- We weren't in the party, were we?

Doedden ni ddim yn siarad gormod, oedden ni?
- We weren't talking too much, were we?
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2.  (a) on’d oeddech (o’ch) chi?      -       weren’t you?

Roeddech chi'n arfer cerdded i'r gwaith, on'd oeddech (chi)?
- You used to walk to work, didn't you?

Roeddech chi'n hoffi'r ffilm, on'd oeddech (chi)?
- You liked the film, didn't you?
- You were liking the film, weren’t you?

(b) oeddech (o’ch) chi?           -            were you?

Doeddech chi ddim yn yr ysgol gyda Bill, oeddech chi?
- You weren't in school with Bill, were you?

Doeddech chi ddim yn gwylio'r gêm, oeddech chi?
- You weren't watching the game, were you?

3. (a) on’d oedden (o’n) nhw?  -           weren’t they?

Roedden nhw'n chwarae rygbi yn Llanelli ddoe, on'd oedden (nhw)?
- They were playing rugby in Llanelli yesterday, weren't they?

Roedden nhw'n blant, da, on'd oedden (nhw)?
- They were good children, weren't they?

Roedd y plant yn bert, on'd oedden (nhw)?
- The children were pretty,weren't they?

(b) oedden (o’n) nhw?           -         were they?

Doedden nhw ddim yn chwarae'n dda, oedden nhw?
- They weren't  playing well, were they?

Doedden nhw ddim yn teimlo'n dda, oedden nhw?
- They weren't feeling well, were they?

Doedd y llyfrau ddim ar y silff, oedden nhw?
- The books weren't on the shelf, were they?
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RHAN 2

When we were looking at the Present Tense tags, we saw that 
although we can change the tense by changing 'yn' to 'wedi', the tags 
remain the same in Welsh.

The same thing is true of these Imperfect Tense tags.  Although the
tense changes from the 'was / were' tense to the 'had'  tense, by
changing 'yn' to 'wedi'  -  in Welsh, the 'tags' remain the same. (In English
the tags change, of course).

1. Positive sentences and negative tags.

Roeddet ti'n dysgu Cymraeg, on' d oeddet (ti)?
- You were learning Welsh, weren't you?

Roeddet ti wedi dysgu Cymraeg, on'd oeddet (ti)?
- You had learnt Welsh, hadn't you?

Roedden nhw'n prynu car newydd, on'd oedden (nhw)?
- They were buying a new car, weren't they?

Roedden nhw wedi prynu car newydd, on'd oedden (nhw)?
- They had bought a new car, hadn't they?

Doedd Bill ddim yn cerdded i'r gwaith, oedd e (o)?
- Bill wasn't walking to work, was he?

Doedd Bill ddim wedi cerdded i'r gwaith, oedd e (o)?
- Bill hadn't walked to work, had he?

Doeddech chi ddim yn talu'r bil, oeddech chi?
- You weren't paying the bill, were you?

Doeddech chi ddim wedi talu'r bil, oeddech chi?
- You hadn't paid the bill, had you?
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2. Sgwrs

Daniel: Helo Dafydd, shwd wyt ti?
Dafydd: Da iawn diolch Daniel.  Mae'n braf!
Daniel: Ydy - ond roedd hi'n oer neithiwr.
Dafydd: Oedd wir.  Roedd hi wedi rhewi yn y nos, on'd 

oedd?
Daniel: Oedd.  Fe welais i Rhys a Sioned yn y pantomeim nos 

Wener.  Roedden nhw wedi mwynhau eu hunain, on'd 
oedden (nhw)?

Dafydd: Oedden - yn fawr iawn.  Wyt ti a'r teulu'n mynd i 
ffwrdd dros y Sulgwyn eleni?

Daniel: Ydyn - rydyn ni'n mynd i Gernyw.
Dayfdd: Roeddech chi yng Nghernyw dros y Sulgwyn y 

llynedd, on'd oeddech (chi)?
Daniel: Nac oedden - dydyn ni ddim wedi bod yng Nghernyw 

o'r blaen.  Yn Nyfnaint roedden ni y llynedd.  Wyt ti'n 
mynd i rywle?

Dafydd: Mae 'ngwraig, Lowri, a fi'n bwriadu mynd i Ardal y 
Llynnoedd ond mae'r plant yn mynd at fy chwaer a'i 
gðr
yng Nghaernarfon.

Daniel: O 'dw i'n 'nabod dy chwaer, Nia.  Roedd hi'n arfer byw 
yn Llanelli, on'd oedd hi?

Dafydd: Oedd - ond fe symudodd hi i Gaernarfon dair blynedd 
yn ôl.


